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Declaración de la Gobernadora Suplente Temporal por los Estados Unidos de América 

Marisa Lago 

1. En nombre del Presidente Obama y el Secretario Lew, quisiera agradecer al 

Presidente Martinelli, a su gobierno y al pueblo de Panamá por su cálida hospitalidad. 

2. Quisiera agradecer al Presidente Moreno, a la Vicepresidente Ejecutiva Katzman, 

a la Administración y al personal del Banco, al Directorio Ejecutivo y a mis colegas 

Gobernadores por los esfuerzos emprendidos en apoyo de la ambiciosa agenda de 

reforma que acordamos hace tres años. Estas reformas están mejorando la eficacia y el 

alcance del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), asegurando que continúe 

desempeñándose como el socio institucional más importante de la región en la promoción 

del crecimiento equilibrado y el combate a la pobreza.  

3. En primer lugar, quiero reafirmar el compromiso de los Estados Unidos con el 

cumplimiento de nuestras responsabilidades en el marco del Acuerdo sobre el Noveno 

Aumento General de Capital. Estos recursos adicionales permiten al BID cumplir 

eficazmente su mandato en la región, tanto en la actualidad como en el futuro.  

Situación económica regional 

4. Nos reunimos en un momento en que América Latina registra un sólido y 

continuo crecimiento, una tendencia que está contribuyendo a lograr una economía 

mundial más vigorosa y equilibrada. El crecimiento estable y continuo de la región es 

especialmente encomiable a la luz del difícil entorno externo, dado que persisten las 

tensiones de Europa y que la recuperación económica mundial ha evolucionado a un 

ritmo más lento que lo que muchos esperaban.  

5. Los Estados Unidos reconocen su participación conjunta en la promoción del 

crecimiento sostenible e incluyente en la región y estamos listos para defender políticas 

económicas y financieras que contribuyan a lograr ese objetivo. Además, los Estados 

Unidos continuarán obrando con un sentido de responsabilidad compartida y 

colaboración en igualdad de condiciones con la región.  
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6. Desde la reunión del año pasado, muchos países siguieron adoptando una 

combinación prudente de políticas, que incluye disciplina y transparencia fiscales, 

anclajes monetarios y políticas cambiarias fidedignos y sistemas financieros 

adecuadamente reglamentados y capitalizados. Estas políticas fueron formuladas 

internamente y cuentan con amplio apoyo. Producen beneficios en forma de crecimiento 

sólido, sostenible e incluyente, que está sacando de la pobreza a un número histórico de 

personas. Sin embargo, si bien el crecimiento se ha mantenido relativamente sólido en 

América Latina en su conjunto, seguimos siendo una región diversa con una variedad de 

desafíos económicos. Observamos que varias economías, especialmente de 

Centroamérica y el Caribe, enfrentan importantes obstáculos al crecimiento y son 

especialmente vulnerables a las conmociones externas.  

7. Las perspectivas económicas de la región se ven reforzadas por la decisiva labor 

del BID en los ámbitos de apoyo a la inversión en educación, infraestructura e 

investigación, reforma normativa para mejorar la competitividad, expansión del comercio 

intrarregional, mitigación de la persistente desigualdad y continuación de las iniciativas 

exitosas de reducción de la pobreza y ampliación de la clase media.  

Sector privado 

8. Los Estados Unidos comparten la opinión de la Administración de que el valor 

agregado del BID residirá, cada vez más, en su capacidad de apalancar e intermediar el 

capital privado en apoyo de los objetivos de desarrollo de la región. Para satisfacer estas 

demandas, los Gobernadores instamos a la Administración y al Directorio a que 

concibieran una visión renovada para las actividades con el sector privado. Esta visión 

debe enfocarse en fortalecer la efectividad en el desarrollo y el aporte al desarrollo, al 

tiempo que maximiza el uso eficiente de sus actuales recursos.  

9. La prosperidad de la región está captando niveles saludables de capital privado 

externo, en la medida en que se atrae a inversionistas mundiales con los rendimientos 

relativamente altos disponibles en América Latina y el Caribe. El capital privado externo 

puede ofrecer el impulso que tanto se necesita a los niveles de inversión en la región y 

ayudar a compensar las tasas de ahorro que, en algunos casos, permanecen relativamente 

bajas. Para que esta afluencia de capital privado arroje los máximos beneficios se 

necesitará un desarrollo continuo de sistemas financieros profundos y saludables, niveles 

sensatos de endeudamiento externo y estrategias de inversión bien articuladas en cada 

país, especialmente en el ámbito de infraestructura. En todos estos frentes, el 

asesoramiento y la asistencia del BID pueden desempeñar una función valiosa.  

10. Más allá de ofrecer asistencia en aras de crear entornos propicios para la 

inversión, el BID está en condiciones óptimas de utilizar sus herramientas del sector 

privado para catalizar los flujos de capital privado y lograr el mayor aporte al desarrollo. 

Recibimos con beneplácito la iniciativa de la Administración de analizar detalladamente 

la manera en que el Banco puede participar con mayor eficacia en este ámbito. 

Esperamos con interés el resultado de estos esfuerzos, que le ofrecerán al BID la 

oportunidad de ser innovador y líder entre sus pares. Reconocemos la importancia de este 

cometido, por lo que instamos al Directorio y la Administración a que le dediquen el 

tiempo necesario para alcanzar los resultados esperados. 
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11. Nos complace que junto con las discusiones sobre el sector privado se esté 

avanzando en la próxima ronda de deliberaciones sobre la reposición del FOMIN. 

Apoyamos la idea de convocar una reunión especial del Comité de la Asamblea de 

Gobernadores para iniciar las deliberaciones sobre la reposición en los próximos seis 

meses. El lugar excepcional que ocupa el FOMIN dentro del BID le permite respaldar el 

crecimiento impulsado por el sector privado en favor de los pobres y los hogares de bajos 

ingresos de América Latina y el Caribe, y felicitamos a la organización por su cultura de 

aprendizaje e innovación. Pensamos que independientemente de cómo se estructuren en 

el futuro las actividades del Banco para el sector privado, es esencial que el FOMIN 

preserve su carácter innovador y ágil. Las deliberaciones sobre la reposición permitirán al 

FOMIN continuar su esencial misión y considerar al mismo tiempo formas nuevas y 

creativas de mantener su sostenibilidad financiera en el futuro. Debemos estar preparados 

para considerar opciones no tradicionales de financiamiento que permitan al FOMIN 

contribuir al Grupo del BID y la comunidad de desarrollo en general. 

Evaluación intermedia sobre el Noveno Aumento 

12. Recibimos con beneplácito la evaluación intermedia que realizó OVE sobre las 

reformas emanadas del Noveno Aumento, y especialmente queremos agradecer a Cheryl 

Gray y a su equipo por haber realizado una labor extraordinaria e integral.  

13. Felicitamos a OVE por enfocarse no solo en la implementación de las reformas, 

sino también en la eficacia, y acogemos con agrado la conclusión del informe de que el 

BID ha logrado avanzar en su agenda de manera sostenida y rápida. Nos complace en 

especial la conclusión de que el Banco está estableciendo un nuevo parámetro de gestión 

responsable de los ingresos entre los bancos multilaterales de desarrollo, como demuestra 

la adopción de presupuestos y proyecciones financieras a largo plazo. 

14. Apreciamos la constructiva respuesta de la Administración a las conclusiones de 

OVE y nos alienta que la Administración y el Directorio Ejecutivo estén trabajando 

conjuntamente para plasmar una clara visión prospectiva que permita abordar las 

deficiencias identificadas en materia de implementación y eficacia. Todavía queda por 

delante una importante labor en aras de reforzar el acceso a la información, medir los 

resultados de cada proyecto y mejorar las estrategias de país. Además, OVE ha 

identificado otros dos ámbitos en los que creemos que es necesario avanzar de manera 

rápida e integral: el Mecanismo Independiente de Consulta e Investigación (MICI) y los 

análisis de sostenibilidad macroeconómica.  

15. En primer lugar, nos preocupan las deficiencias que figuran en el informe sobre el 

MICI. La creación de un mecanismo mejorado que sitúe al BID a la altura de las 

prácticas óptimas de otros bancos multilaterales de desarrollo es un resultado crítico del 

acuerdo sobre el Noveno Aumento. Más importante aún, contar con un sólido mecanismo 

de investigación es absolutamente esencial para la credibilidad del BID como socio 

responsable para el desarrollo. Instamos al Directorio Ejecutivo a llevar a cabo amplias 

consultas y luego actuar de forma decidida para velar por que se realicen los ajustes 

necesarios que aseguren que el Banco cuenta con un mecanismo de investigación sólido, 

transparente y eficiente.  
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16. Segundo, observamos las inquietudes planteadas por OVE sobre el actual proceso 

de los análisis de sostenibilidad macroeconómica. Seguimos opinando que es esencial 

que el BID cuente con un mecanismo sólido y fidedigno para limitar el financiamiento en 

entornos macroeconómicos insostenibles. Esto es necesario tanto para salvaguardar los 

recursos de la institución como para respaldar a los países prestatarios en la aplicación de 

políticas sólidas. De esta manera, acogemos con beneplácito que el Directorio Ejecutivo 

haya creado un grupo de trabajo para considerar mejoras al proceso de los análisis de 

sostenibilidad macroeconómica que estén en consonancia con este decisivo mandato. 

Aguardamos con interés las recomendaciones del grupo de trabajo y entendemos que el 

proceso actual seguirá vigente hasta que se consideren las revisiones.  

Haití 

17. Apreciamos la importante labor que el BID está realizando en Haití, donde se 

desempeña como socio clave en el ámbito del desarrollo. Queremos reafirmar que la 

transferencia anual de US$200 millones a la Facilidad No Reembosable es fundamental 

para asegurar que Haití cuente con la asistencia que necesita para recuperarse del 

terremoto de 2010 y sentar las bases económicas para lograr un crecimiento sostenible y 

crear empleo. El principal elemento impulsor de la programación para Haití debe ser 

maximizar el aporte al desarrollo, en lugar de contar las cantidades comprometidas y 

desembolsadas. Haití presenta un conjunto enorme de desafíos, y para superar algunos de 

ellos se necesitará de mucho tiempo, por lo cual se podría prorrogar el período 

programado de las transferencias anuales. Teniendo en mente esta combinación de 

necesidades y limitaciones, instamos a la Administración a preparar un inventario de 

proyectos para Haití que sea congruente con la capacidad de absorción del país. Los 

futuros proyectos deben orientarse hacia la adopción de reformas institucionales y de 

gobernanza esenciales que requieren un horizonte de planificación a largo plazo, algo que 

la estabilidad de la Facilidad No Reembosable para Haití hace posible. 

18. Este es un momento muy interesante para el Grupo del Banco, que opera en una 

región cada vez más dinámica y diversa. Esperamos con interés trabajar con la 

Administración y los accionistas del Banco para encontrar la forma de maximizar el 

alcance y el impacto del Grupo del BID. Le damos la bienvenida al año que comienza, 

que esperamos esté colmado de cambios positivos y reformas continuas. 


